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H ird e té se k  m e g e g y e z é s  sz e r in t.

A  g e rm a n iz á ló  fő v á ro s.

Nagy szom orúsággal tapasztaljuk, 
hogy most mikor sz egész ország azon 
fáradozik, hogy még m agyarabbá tegyük 
M agyarországot mint eddig volt, addig 
a tisztelt Székesfőváros épen az ellenke­
zőjén fáradozik. Iparkodik, mennél szeb­
bet és különbet produkálni, hogy a né­
met sógor teljes megelégedésére m űköd­
jék. Nagyon rosszul teszi, ha igy gon ­
dolkozik, mert ez minekünk sehogy sem 
tetszik.

Mint ismeretes dolog (akik előtt 
még nem ismeretlen) a Budapest Szé­
kesfőváros Statisztikai Hivatala minden 
h ó napban : Statisztikai Havifüzet-et ad 
ki, melynek, —  „Preis: pro Jahr 4 K, 
einzelne Num m er 50 h .“ és ahol —  
„D irector: Herrn Prof. dr. G ustav Thir- 
r ing“ . Ez a —  „Monatshefte Des Buda- 
pester Comm unál-Statistischen B ureans“ 
—  mely IXL. Jahrgang-ban  sétál, meg­
emlékezik: Areal un Bevölkerung-ről,
Sanitátswesen-ről, W ohungsw esen-ről,  
Industrie, Handel-ről, S teuerw esen-ről, 
ect. ect. itt Budapesten, M agyarország 
fővárosában, mintha bizony e német sza­
vakkal valami nagyon nagyot cselekedne.

F e le lő s  s z e rk e s z tő :

BÖSZÖRMÉNYVARGHA GÉZA

Egyszóval a főváros azt gondolja, 
hogy a Statisztikai Havifüzetei-ben min­
den egyes magyar szó után okvetlenül 
ott kell fityegni a németnek is. Ha a né­
met nyelv világnyelv lenne, nem szól­
nánk semmit. Jól van, hadd szerezzenek 
mások is tudom ást a mi viszonyainkról. 
De igy, mikor nem, nagyon szomorúan 
és fájón jön elő az egész história.

A német nem nationális világnyelv, 
hogy azon, okvetlenül ki kell adni min­
dent, ami magyarul megjelenik, hanem 
egy fojtó átok, fertőző fekély a mi m a­
gyar lelkűnkön, hogy megöljön, befojt- 
scjn piszkos pocsolyájába.

De úgy látszik : a tisztelt Székesfő­
város egész máskép okoskodik. Úgy lát­
szik: neki igy is jó és kedves a né­
met, ha nem is világnyelv. És amint lát­
szik; ebből a csúnya okoskodásból na­
gyon sok rossz kilátszik. Hogy ne m ond­
junk sokat, többek között a lóláb is ki­
látszik, amely nagyon rút. Rút, mint a 
kibérelt leikiismeret.

A Főváros is úgy gondolkozik mint 
igen sok rossz magyar, akik szerint ok­
vetlen szükségünk van nekünk m agya­
roknak a német nyelvre, mert anélkül 
nem tudnánk élni. Akik szerint nem :

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BU DA PEST, II., RETEK -U TCA  71 SZ.

M e g je le n ik  h é tlie te n k in t.

„nyelvében él a nem zet“ —  akik nem 
büszkék arra, hogy M agyarnak születtek, 
mert ők nem tudják, nem érzik, mi a 
Haza, mi az az anyanyelv. Akiknek fel­
tűnő és csodálkozva m ondják: mi, ez 
még németül sem tud. M é g  n é m e tü l se m  
t u d !  Rút, alacsony szolgalelkíi .emberek 
hitvány jelleme e csodálkozás, akik nem 
méltók arra, hogy m agyarnak nevezzék 
magukat.

Sajnos, nagyon sajnos dolog, hogy 
a Főváros is ilyen jó magyarnak bizo­
nyul, cselekedetével mintegy állítva, hogy 
a magyar nyelv semmi, mintha csak 
m ondaná, hogy a m agyar csak olyan, 
mint a tizesnél (10) a nulla és csak úgy 
lesz belőle nagy s z á m : tiz, ha az egyest 
eléje tesszük. Mert szerinte a mi nyel­
vünk semmi, még k l á n  a nullánál is 
kisebbnek tartja és mint egy főt az el- 
m aradhata tian t teszi mellé a németet.

Nem, ez igy nincs jól sehogysem. 
Ha annyira tetszik a Fővárosnak és oly 
nagyon szivén viseli a német nyelvet, 
hát nyomasson mindenből egy külön fü­
zetet németül, de a magyart hagyja meg 
tisztán m agyarnak és ne akarja oly n a ­
gyon lealacsonyítani egy más, mi né- 
kürik sehogy sem tetsző nyelvvel a mi



nagynak tartott magyar nyelvünket. Mit 
szóljon akkor egy magán ember, egy 
kereskedő, aki a portékáján minden áron 
túl akar a d n i?  Az akkor bátran felteheti 
az üzlete fölé egyik felül németül és m á­
sik felül magyarul a cégtábláját és a 
boltjában dús választékban fölajánlott 
áruk neveit. Ha pedig ez igy volna, ak­
kor igazán nagyon jól néznénk ki és ez­
után m ár csak az következne, hogy le­
néznék azt, aki M agyarországon m agya­
rul m erne beszélni és harcolni a m a­
gyarság mellett.

Az embertelenek.
S z ó ln i s z e re tn é k  n é h á n y  s z ó t az  o ly a n  

e g y é n e k rő l, ak ik , n em  a d n a k  re á  o k o t, h o g y  
Ember-nzk n e v e z z ü k ;  jo b b a n  m o n d v a  o k o t 
a d n a k  rá , h o g y  Embertelen e m b e re k n e k  n y iv á -  

n ith a t ju k  ő k e t.
O ly a n  c s n n y a  é s  k im o n d h a ta t la n u l  v is s z a ­

te tsz ő , m ik o r  v a lak i m e g ta g a d ja  jo g o s  e m b e r i 
v o ltá t. E  s a já t s á g o s  é s z re v é te le k  m e ly ek rő l s z ó ­
lo k , m in d e n ü t t  e l is m e rt  v a ló s á g o k  m a jd n e m  az  
ö s s z e s  h iv a ta lo k b a n .  A z e m b e r te le n e k  fö id ig h a -  
jo ló  m e g a lá z k o d á s  b á n tó a n  k ic s in y e s  tö rp e  e m b e ­
re k  rútf le lk i fo ltja . O tt lá tju k  ez t a  v is s z a ta s z ító  
a l ja s s á g o t  m in d e n  . h iv a ta lb a n , v a g y  b á rm e ly  
a lk a lm a z o tt  é s  a lk a lm a z ta tó n á l a  fő n ö k  é s  a lá ­
re n d e lt je  k ö zö tt. A zt a  m é ly sé g e s  tá to n g ó  ű rt, m e ly  
k ö z te , a lk a lm a z o tt  é s  fő n ö k e  k ö z t v an , n ö v e li 
az  a lk a lm a z o tt  a la c s o n y  e m b e r te le n s é g é v e l  ú g y  
sz ó lv a  n em  is  fö lü lrő l p re s z io n á l já k  az  ily en  
e m b e r te le n e k e t,  h a n e m  ő k  m a g u k  te sz ik  ö n m a ­
g u k a t  v is e lk e d é s ü k  á lta l m e g v e te tte k k é .

A k é s ő b b i  g e n e rá t ió  m in t m e g ö rö k íte tt  
s z o k á s t  v esz i á t  m in d e n  o k  é s  k ö te le z e t ts é g  n é l­
kü l, ö s s z e té v e s z tv é n  a  h a s o n ló , d e  tá v o lró l sem  
a n n a k  n e v e z h e tő  u d v a r ia s s á g g a l .  N em  n e v e z h e tő  
e m b e rn e k  az  ki ö n m a g á t  k is e b b n e k  ta lá l ja  é s  
m in d ig  m á s o k  a lá  he lyez i. A m á s o k  e lő tt v a ló  
a la c s o n y , fé lő  m e g a lá z k o d á s  a  le lk i c u l tu r á t la n -  

s á g  c s ú f  je lle m te le n  je lle m e . (b . g .)  |

HETI KRÓNIKÁK.
E

— A király  k a rácsony ja . K a rá c so n y i ün­
n e p e k e t a  k irá ly  az  id é n  is  a  s c h ö n b ru n n i  k a s té ­
ly á b a n  fo g ja  e ltö lte n i. A k irá ly ly a l e g y ü t fo g ják  
e ltö lte n i a  k a rá c s o n y i é s  ú jév i ü n n e p e k e t :  Fe­
ren c  S z a lv á to r  fő h e rc e g  é s  f e le s é g e  M á ria  Va­
lé ria  fő h e rc e g a s s z o n y  g y e rm e k e iv e l.

— R udnyánszky Gyula m eghalt. F o ly ó  hó
8 -á n  e s te  a  S c h w a r tz e r  s z a n a tó r iu m b a  m e g h a lt 
R u d n y á n sz k y  G y u la  az  ö tv e n ö t é v e s  k ö ltő . M in t 
az t az  o rv o so k  k o n s ta tá ltá k  s z iv s z é lh ü d é s  ö lte  m eg. 
A lig  p á r  he te , h o g y  Rudnyánszky Gyula e lv e sz te tte  
ö n tu d a tá t .  Napsugár c ím m e l m é g  s z é p iro d a lm i fo ­
lyó  ira to t a k a r t  c s in á ln i ,  ü g y  lá tsz ik  h o g y  a  v á l­
la lk o z á s  a r á n y a i  tú l n ő tte k  é s  lá z a s  te rv e z g e -  
té s b e n  a  v ilá g ta la n  p o é tá n a k  e lb o ru l t  az  e lm éje , 
úgy  h o g y  s z a n a tó r iu m b a  k e lle tt s z á ll ita n i , ah o l a 
so k a t s z e n v e d e tt  k ö ltő t eg y  p il la n a t a la tt 
m e g ö lte  a  h a lá l.

— H elvéciái M agyar Ú j s á g .  D e c e m b e r  hó  
e le jén  „ H e lv é c iá i M a g y a r  Ú js á g “ c ím e n  m a g y a r  
lap  in d u lt  m e g  Z ü r ic h b e n , M orvát R e zső  vo lt 
k a p o s v á r i ú js á g író  s z e rk e s z té s é b e n  és  k ia d á s á ­
b an . Az e lső  m a g y a r  sv á jc i ú js á g , m ely  m in ­
d en  k é t h é tb e n  je le n ik  m e g  a  k ü lfö ld ö n  élő  
m a g y a rs á g  h a n g u la tá n a k  v is z a tü k rö z é s  k é p e n , 
a  k ö z tá r s a s á g i e s z m é k  p r o p a g á lá s á t  tű z te  ki c é l­
jáu l. S z e rk e s z tő s é g  é s  k ia d ó h iv a ta l ; Z ü r ic h , M i- 
n e rv a s tr a s s e  12. sz ám .

— N iagara  v ízesés. Az e g é sz  fö ld  le g n a ­
g y o b b  lá tv á n y o s s á g a  u N ia g a ra  v íz e sé s . K a n a ­
d a i r é sz e  ö ts z á z h e tv e n n y o lc  m é te r  s z é le s  é s  
n e g y v e n n é g y  m é te r  m a g a s , az  a m e r ik a i  ré sz  
p é p ig  h á ro m s z á z h a rm in c  m é te r  sz é le s  é s  n e g y ­
v e n h é t m é te r  m a g a s . A N ia g a rá n  eg y  ó ra  a la tt  
h a rm in c e z e r  m illió  lite r  v iz  z u h a n  a lá  o ly a n  

erő v e l, h o g y  z u h a n á s á t  h a tv a n  k ilo m é te rn y ire  is 
h a llan i. A N ia g a ra  e re jé t h ú s z  m illió  ló e rő re  b e ­
cs  ilik. D e  v o lt n a p  1848  m á rc iu s  3 1 - ik e , a m i-  
k o |  a  N ia g a rá n  e g y e tle n  c s ö p p  v iz  se m  fo jt le.

-j— A lábak  fáz á sá t e g y  ig e n  e g y s z e rű  m ó ­
d o n  le h e t m e g á lla p íta n i.  A p a p i ro s  tu d v a le v ő le g  
ig e n  ro s s z  h ő v e z e tő , a m e ly  a  m e le g e t n em  
ig e n  e n g e d i á lta l. H a  te h á t c ip ő in k b e  a  ta lp

lá to d , h o g y  sz e re tle k , h is z e n  n e k e d  is h a g y o k  h az a  a d d ig , m ig  én  n e m  h iv a tla k . E re d j rö g tö n  
so k a t, a  n a g y  ta n y á t,  u g y -e  e lég  le s z ?  i v is s z a  !

—  D e  é d e s  u ra c s k á m , az  a  k ö lö k  n em  —  H isz e n  o ly a n  jó  v o lt h o zz ám  m in d ig ,
é rd e m li m e g  az t a  so k a t, e lé g  nek i a  h áz  a  m i b a ja  v a n , m é rt nem  a k a r  lá tn i ?

n a g y s á g á h o z  a rá n y itv a  tö b b  sz e le t p a p í rd a ra b o t  
h e ly e z ü n k  el, m e g v é d jü k  lá b u n k a t  a  h id e g  m in ­
d e n n e m ű  b e h a tá s a  e llen . E z  az  e g y s z e rű  té n y  
rég i ta p a s z ta la to n  a la p u l ,

— Királyi k itüntetés'. A k irá ly  k ü lö n ö s  k e ­
g y e , d r .  b á ró  K e m é n y  Á k o sn a k , k is - k ü k ü lő  v á r ­
m e g y e  f ő is p já n á n a k ,  k iv á ló  s z o lg á la ta  e l is m e ­
ré s é ü l,  a  L ip ó t r e n d  lo v a g k e re sz tjé t  d íjm e n te ­
s e n  a d o m á n y o z ta .

— M áderlik  Lujza a finom . A B u d a i ú ri
k ö z ö n s é g  k ö ré b ő l tö b b  p a n a s z  é rk e z e tt h o z z á n k , 
a m e ly e k  s z e r in t  M á d e r lik  L u jz a  fő u tc a i tis z ti tó  
é s  fe s tő  ü z le té b e n  ig en  d u rv á n  é s  g o ro m b á n  
b á n n a k  el az  o d a  já ró  k ö z ö n s é g g e l,  S o k  e s e t ­
b en , n e m  h o g y  a  je lz e tt te rm in u s r a  n em  k é s z í­
tik  a l az  e lv á lla lt t is z tí tá s t ,  h a n e m  a  k ö z ö n s é g ­
n e k  n a g y  v e s z e k e d é s  k ö z ö tt d o b já k  v i s s z a ; eg y , 
v a g y  k é t h é t m ú lv a  az  e lk é sz ité tle n  r u h á t ;  h o g y  
h á t v ig y e  m á s  h o v a , h a  n em  tu d  v á rn i.

Találkoztam egy leánnyal.
Az imaközben láttalak 

Bús templom szent ölébe,

Ahová csüggedőn futott 
Szivem az Úr elébe.

És én azóta m indennap 

Ott vagyok s nézlek téged,

Amint a szent oltár előtt 

Megcsuklik büszke térded.

í '
Az ajkad halvány, vértelen,
Mint Mária a k é p e n :

Ó, áldd meg ezt a bús leányt!
Az istent arra kérem.

Böszörményvargha Géza.

—  Is te n  h o z ta  je g y ző  ur, c s a k  te s s é k  b e l­
je b b  fá ra d n i.

—  J ó n a p o t  G y ö rg y e  b á ’, no , h o g y  érz i
mligát ?


